
RR\1253575SK.docx PE700.477v04-00

SK Zjednotení v rozmanitosti SK

Európsky parlament
2019-2024

Dokument na rokovanie

A9-0085/2022

4.4.2022

SPRÁVA
o EÚ a bezpečnostných výzvach v indicko-tichomorskom regióne
(2021/2232(INI))

Výbor pre zahraničné veci

Spravodajca: David McAllister



PE700.477v04-00 2/24 RR\1253575SK.docx

SK

PR_INI

OBSAH

strana

NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU .......................................................3

INFORMÁCIE O PRIJATÍ V GESTORSKOM VÝBORE.....................................................23

ZÁVEREČNÉ HLASOVANIE PODĽA MIEN V GESTORSKOM VÝBORE.....................24



RR\1253575SK.docx 3/24 PE700.477v04-00

SK

NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o EÚ a bezpečnostných výzvach v indicko-tichomorskom regióne 
(2021/2232(INI))

Európsky parlament,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 16. septembra 2021 o novej stratégii EÚ – Čína1,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 1. marca 2022 o ruskej agresii voči Ukrajine2,

– so zreteľom na rezolúciu Valného zhromaždenia OSN ES-11/1 z 2. marca 2022, ktorá 
odsudzuje agresiu Ruska voči Ukrajine,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie Ruskej federácie a Čínskej ľudovej republiky 
zo 4. februára 2022 o vstupe medzinárodných vzťahov do novej éry a o globálnom 
udržateľnom rozvoji,

– so zreteľom na ministerské fórum pre spoluprácu v indicko-tichomorskom regióne 
z 22. februára 2022,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 15. decembra 2021 o výzvach a vyhliadkach 
mnohostranných režimov kontroly zbraní hromadného ničenia a odzbrojenia3,

– so zreteľom na svoje odporúčanie z 21. októbra 2021 podpredsedovi Komisie/vysokému 
predstaviteľovi Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku o politických 
vzťahoch a spolupráci medzi EÚ a Taiwanom4,

– so zreteľom na svoje odporúčanie z 21. októbra 2020 Rade a podpredsedovi 
Komisie/vysokému predstaviteľovi Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku k 
príprave procesu 10. hodnotenia Zmluvy o nešírení jadrových zbraní (NPT), ku kontrole 
jadrových zbraní a k možnostiam jadrového odzbrojenia5,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 21. januára 2021 o prepojenosti a vzťahoch medzi EÚ 
a Áziou6,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 18. apríla 2018 o návrhu rozhodnutia Rady o uzavretí 
v mene Únie Rámcovej dohody medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej 
strane a Austráliou na strane druhej7,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 3. októbra 2017 o politických vzťahoch EÚ so 

1 Prijaté texty, P9_TA(2021)0382.
2 Prijaté texty, P9_TA(2022)0052.
3 Prijaté texty, P9_TA(2021)0504.
4 Prijaté texty, P9_TA(2021)0431.
5 Ú. v. EÚ C 404, 6.10.2021, s. 240.
6 Ú. v. EÚ C 456, 10.11.2021, s. 117.
7 Ú. v. EÚ C 390, 18.11.2019, s. 172.
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Združením krajín juhovýchodnej Ázie (ASEAN)8,

– so zreteľom na svoje odporúčanie z 29. apríla 2021 Rade, Komisii a podpredsedovi 
Komisie/vysokému predstaviteľovi Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku 
o vzťahoch medzi EÚ a Indiou9,

– so zreteľom na svoju pozíciu prijatú 12. decembra 2018 o návrhu rozhodnutia Rady 
o uzavretí v mene Európskej únie Dohody o strategickom partnerstve medzi Európskou 
úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Japonskom na druhej strane10,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 7. októbra 2021 o stave spôsobilostí EÚ v oblasti 
kybernetickej obrany11;

– so zreteľom na závery Európskej rady z 21. a 22. októbra 2021,

– so zreteľom na spoločné oznámenie Komisie a podpredsedu Komisie/vysokého 
predstaviteľa zo 16. septembra 2021 o stratégii EÚ pre spoluprácu v Indopacifiku 
(JOIN(2021)0024),

– so zreteľom na aktualizáciu francúzskej stratégie pre indicko-tichomorský región z júla 
2021 s názvom „Indicko-tichomorský región: priorita pre Francúzsko“,

– so zreteľom na konzultácie na vysokej úrovni medzi EÚ a USA o indicko-
tichomorskom regióne z 3. decembra 2021,

– so zreteľom na spoločné oznámenie Komisie a podpredsedu Komisie/vysokého 
predstaviteľa z 1. decembra 2021 o globálnej bráne (JOIN(2021)0030),

– so zreteľom na 13. samit stretnutia Ázia – Európa (ASEM), ktorý sa uskutočnil 25. a 
26. novembra 2021,

– so zreteľom na dokument Koncepcia integrovaného prístupu ku zmene klímy 
a k bezpečnosti z 5. októbra 2021,

– so zreteľom na závery Rady zo 16. apríla 2021 o stratégii EÚ pre spoluprácu v indicko-
tichomorskom regióne,

– so zreteľom na bezpečnostný pakt AUKUS z 15. septembra 2021,

– so zreteľom na komuniké zo samitu NATO v Bruseli zo 14. júna 2021,

– so zreteľom na závery Rady zo 17. júna 2020 a 10. mája 2021 o bezpečnosti a obrane,

– so zreteľom na Partnerstvo na prepájanie EÚ a Indie dohodnuté 8. mája 2021,

– so zreteľom na rozhodnutie Rady (SZBP) 2020/2188 z 22. decembra 2020, ktorým sa 

8 Ú. v. EÚ C 346, 27.9.2018, s. 44.
9 Ú. v. EÚ C 506, 15.12.2021, s. 109.
10 Ú. v. EÚ C 388, 13.11.2020, s. 341.
11 Ú. v. EÚ C 132, 24.3.2022, s. 102.
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mení jednotná akcia 2008/851/SZBP o vojenskej operácii Európskej únie na podporu 
odradzovania od pirátskych činov a ozbrojených lúpeží pri somálskom pobreží, 
prevencie pred nimi a ich potláčania12,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie ministrov EÚ a združenia ASEAN o konektivite 
z 1. decembra 2020,

– so zreteľom na indicko-tichomorskú stratégiu Holandska z 13. novembra 2020 
s názvom Indicko-tichomorský región: usmernenia na posilnenie spolupráce Holandska 
a EÚ s partnermi v Ázii,

– so zreteľom na plán v oblasti zmeny klímy a obrany z 9. novembra 2020,

– so zreteľom na dokument nemeckej spolkovej vlády Politické usmernenia pre indicko-
tichomorský región zo septembra 2020,

– so zreteľom na Partnerstvo pre udržateľnú prepojenosť a kvalitnú infraštruktúru 
dohodnuté medzi EÚ a Japonskom 27. septembra 2019,

– so zreteľom na príspevok Komisie a podpredsedníčky Komisie/vysokej predstaviteľky 
na zasadnutí Európskej rady 12. marca 2019 s názvom EÚ a Čína: strategická vízia,

– so zreteľom na akčný plán EÚ proti dezinformáciám z 5. decembra 2018,

– so zreteľom na rozhodnutie prijaté na zasadnutí ministrov EÚ – ASEAN 21. januára 
2019 o vytvorení strategického partnerstva medzi EÚ a združením ASEAN,

– so zreteľom na Dohodu o partnerstve a spolupráci medzi EÚ a Singapurom, ktorá bola 
podpísaná 19. októbra 2018 v Bruseli,

– so zreteľom na spoločné oznámenie Komisie a podpredsedníčky Komisie/vysokej 
predstaviteľky z 19. septembra 2018 s názvom Prepojenie Európy a Ázie: základné 
piliere stratégie EÚ (JOIN(2018)0031),

– so zreteľom na závery Rady z 28. mája 2018 o posilnenej bezpečnostnej spolupráci EÚ 
v Ázii a s Áziou,

– so zreteľom na akčný plán ASEAN – EÚ na obdobie 2018 – 2022,

– so zreteľom na partnerskú dohodu o vzťahoch a spolupráci medzi Novým Zélandom a 
Európskou úniou z 5. októbra 2016;

– so zreteľom na spoločný návrh rozhodnutia Rady zo 14. apríla 2016 o podpísaní v mene 
Európskej únie a o predbežnom vykonávaní rámcovej dohody medzi Európskou úniou 
a jej členskými štátmi na jednej strane a Austráliou na strane druhej (JOIN(2016)0008),

– so zreteľom na stratégiu námornej bezpečnosti Európskej únie z 24. júna 2014,

– so zreteľom na rámcovú dohodu z 23. januára 2013 medzi Európskou úniou a jej 

12 Ú. v. EÚ L 435, 23.12.2020, s. 74.
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členskými štátmi na jednej strane a Kórejskou republikou na strane druhej,

– so zreteľom na komuniké samitu zo 14. júna 2021 vydané hlavami štátov a predsedami 
vlád, ktorí sa zúčastnili na zasadnutí Severoatlantickej rady v Bruseli,

– so zreteľom na rozhodnutie Stáleho arbitrážneho súdu z 12. júla 2016 o arbitráži 
v Juhočínskom mori (Filipínska republika/Čínska ľudová republika),

– so zreteľom na vôbec prvý osobný samit vedúcich predstaviteľov z 24. septembra 2021 
v rámci štvorstranného dialógu o bezpečnosti (QUAD), na ktorom sa zúčastnili politickí 
lídri USA, Austrálie, Japonska a Indie,

– so zreteľom na Dohovor OSN o morskom práve (UNCLOS),

– so zreteľom na článok 54 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre zahraničné veci (A9-0085/2022),

A. keďže EÚ vymedzuje indicko-tichomorský región ako región siahajúci od východného 
pobrežia Afriky po tichomorské ostrovné štáty; keďže rozmanitý indicko-tichomorský 
región, v ktorom žije 60 % svetovej populácie a ktorý zahŕňa sedem členov G20, je 
kľúčovým aktérom svetového medzinárodného poriadku a domovom čoraz dôležitejších 
politických, obchodných a bezpečnostných partnerov pre EÚ;

B. keďže približne 90 % zahraničného obchodu Únie sa prepravuje po mori; keďže 
indicko-tichomorský región má dôležité vnútrozemské vodné cesty, ktoré majú zásadný 
význam pre obchodnú činnosť Únie, ako je Melacký prieliv, Juhočínske more a prieliv 
Bab el-Mandeb;

C. keďže EÚ a krajiny indicko-tichomorského regiónu čelia čoraz podobnejším 
bezpečnostným výzvam, ako aj netradičným výzvam; keďže pohľad EÚ na tento región 
odráža politické uznanie potreby prevziať väčšiu zodpovednosť za riešenie globálnych 
bezpečnostných výziev;

D. keďže na pozvanie prezidenta Si Ťin-pchinga bol 4. februára 2022 pred slávnostným 
otvorením zimných olympijských hier v Pekingu podpísaný spoločný text prezidentov 
Číny a Ruska; keďže v spoločnom vyhlásení sa okrem iného uvádza, že priateľstvo 
medzi oboma štátmi „nemá hraníc“, a keďže Čína sa prostredníctvom tohto vyhlásenia 
po prvýkrát oficiálne pripojila k požiadavke Ruska na zastavenie rozširovania NATO;

E. keďže podľa správ médií čínski predstavitelia na samite 4. februára požiadali vysokých 
ruských predstaviteľov, aby nenapádali Ukrajinu pred skončením zimných 
olympijských hier v Pekingu; keďže to by znamenalo, že vysokí čínski predstavitelia 
mali určitú úroveň priamej vedomosti o vojnových plánoch alebo zámeroch Ruska pred 
začiatkom agresie 24. februára;

F. keďže v reakcii na vojnu Ruska proti Ukrajine, ktorá sa začala vojenskou inváziou 
24. februára 2022, prijalo Valné zhromaždenie OSN 2. marca 2022 rezolúciu ES-11/1, 
v ktorej odsúdilo agresiu Ruska proti Ukrajine, pričom 141 krajín hlasovalo za, 5 proti, 
35 sa zdržalo hlasovania a 12 krajín nehlasovalo; keďže proti rezolúcii nehlasovala ani 
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jedna krajina z indicko-tichomorského regiónu a iba Čína, India, Madagaskar, 
Mozambik, Laos, Južná Afrika, Srí Lanka, Tanzánia a Vietnam sa zdržali hlasovania 
o konečnom znení;

G. keďže nedávno prijaté spoločné oznámenie o stratégii EÚ pre spoluprácu v indicko-
tichomorskom regióne, ktorá je založená na zásadovej angažovanosti s dlhodobou 
perspektívou, odráža hlboký a nevyhnutný vývoj v spôsobe, ako sa EÚ pozerá na svoje 
záujmy, príležitosti a výzvy v indicko-tichomorskom regióne, a jej ambíciu zohrávať 
väčšiu úlohu pri presadzovaní svojich hodnôt a záujmov v tomto regióne s rastúcim 
geopolitickým a hospodárskym významom; keďže presadzovanie otvorenej, stabilnej a 
na pravidlách založenej regionálnej bezpečnostnej infraštruktúry a budovanie pevných 
vzťahov, udržateľných obchodných väzieb a bezpečnostnej spolupráce s indicko-
tichomorskými regionálnymi organizáciami a krajinami je základom tejto stratégie; 
keďže na ministerskom fóre pre spoluprácu v indicko-tichomorskom regióne, ktoré sa 
konalo 22. februára 2022, sa stretli ministri zahraničných vecí členských štátov EÚ a 
približne 30 krajín indicko-tichomorského regiónu a keďže EÚ a jej členské štáty na 
tomto stretnutí zdôraznili svoju podporu väčšej a dlhodobej angažovanosti v indicko-
tichomorskom regióne prostredníctvom konkrétnych opatrení a posilnenia 
bezpečnostného a obranného dialógu a dvojstranných vzťahov s partnermi v regióne;

H. keďže cieľom spoločného oznámenia o globálnej bráne je zmobilizovať investície 
vo výške až 300 miliárd EUR na posilnenie inteligentných, čistých a bezpečných 
prepojení v digitálnom, energetickom a dopravnom odvetví a na posilnenie systémov 
zdravotníctva, vzdelávania a výskumu na celom svete;

I. keďže v posledných rokoch dynamika v regióne, a najmä dynamika činnosti Čínskej 
ľudovej republiky, vyvolala intenzívne geopolitické napätie a konkurenciu, čo sa 
odzrkadľuje vo zvýšení vojenských výdavkov, budovaní vojenských kapacít a 
agresívnejšej rétorike, čím sa spochybňuje medzinárodný poriadok založený na 
pravidlách; keďže v indicko-tichomorskom regióne sa preto vyvinulo nové centrum 
regionálnej a globálnej hospodárskej súťaže; keďže neexistuje ani zastrešujúci 
regionálny bezpečnostný poriadok ani mechanizmus budovania dôvery na zmiernenie 
súvisiacich problémov a napätia; keďže takáto dynamika predstavuje vážne ohrozenie 
stability a bezpečnosti regiónu a svetového spoločenstva, čo má priamy vplyv 
na strategické záujmy EÚ ako kľúčového politického a hospodárskeho partnera krajín 
v regióne; keďže ideologický boj v regióne medzi autoritárstvom a demokraciou má 
potenciál ovplyvniť výsledok podobných bojov na celom svete, a to aj v blízkosti 
Európskej únie; keďže stabilný a mierový indicko-tichomorský región založený 
na rešpektovaní medzinárodného práva je kľúčový pre zaistenie bezpečnosti a záujmov 
EÚ; keďže riešenie základných príčin nestability, ako sú chudoba, sociálna 
nespravodlivosť a porušovanie ľudských práv, je nevyhnutnou podmienkou 
na zabezpečenie mieru a bezpečnosti v indicko-tichomorskom regióne; keďže EÚ je 
odhodlaná presadzovať bezpečnosť ľudí, mier, medzinárodné právo a ľudské práva;

J. keďže EÚ je v indicko-tichomorskom regióne zahraničným investorom a 
poskytovateľom rozvojovej pomoci číslo jeden; keďže EÚ je dôležitým obchodným 
partnerom a s krajinami v regióne už podpísala dohody o voľnom obchode a rokuje 
s nimi o ďalších takýchto dohodách; keďže EÚ sa už môže oprieť o širokú sieť 
partnerstiev a dohôd s mnohými krajinami, ako sú Japonsko, Kórejská republika, 
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Austrália, India, Nový Zéland, Vietnam a Singapur, a s regionálnymi organizáciami, 
ako je Združenie národov juhovýchodnej Ázie (ASEAN) a Organizácia afrických, 
karibských a tichomorských štátov (OAKTŠ); keďže EÚ je v regióne zastúpená 
prostredníctvom svojho členského štátu Francúzska, najmä prostredníctvom 
francúzskych zámorských departementov Réunion a Mayotte, ako aj Francúzskych 
južných a antarktických území, v Indickom oceáne a v Tichom oceáne prostredníctvom 
Novej Kaledónie, ako aj prostredníctvom francúzskych zámorských spoločenstiev 
Francúzskej Polynézie a ostrovov Wallis a Futuna; keďže tieto francúzske regióny sú 
domovom približne 1,6 milióna občanov EÚ, vrátane viac než 7 000 príslušníkov 
vojenského personálu; keďže v dôsledku toho je EÚ miestnym aktérom v indicko-
tichomorskom regióne;

K. keďže viac ako polovica svetových rybárskych plavidiel pôsobí v Juhočínskom mori, 
čo predstavuje približne 12 % svetového rybolovu; keďže EÚ uzavrela niekoľko dohôd 
o partnerstve v oblasti udržateľného rybolovu s krajinami v indicko-tichomorskom 
regióne (Mikronézske federatívne štáty, Cookove ostrovy, Šalamúnove ostrovy, 
Kiribati, Madagaskar, Maurícius, Mozambik a Seychely) a keďže rybárska flotila EÚ je 
prítomná v Indickom aj Tichom oceáne; keďže EÚ je aktívnym členom niekoľkých 
regionálnych organizácií pre riadenie rybárstva (RFMO) v indicko-tichomorskom 
regióne (Komisia pre tuniaky z Indického oceánu, zmluvné strany Dohody o rybolove 
v južnom Indickom oceáne, Komisia pre rybolov v západnom a strednom Tichom 
oceáne a RFMO v južnom Tichomorí); keďže žiadosť EÚ o členstvo v Komisii 
pre rybolov v severnom Tichom oceáne bola prijatá 25. februára 2021 a keďže EÚ 
vedie dialógy na vysokej úrovni o otázkach oceánov a rybárstva s Austráliou, 
Indonéziou, Japonskom a Novým Zélandom; keďže EÚ podpísala s Čínou partnerskú 
dohodu o oceánoch; keďže tiež udržiava dialógy a pracovné skupiny o nezákonnom, 
nenahlásenom a neregulovanom (NNN) rybolove s Kóreou, Thajskom a Taiwanom;

L. keďže zabezpečenie stability a slobody plavby v indicko-tichomorských vodách má 
zásadný význam pre globálnu a regionálnu udržateľnosť a mier a zabezpečenie 
strategických záujmov EÚ; keďže EÚ sa podieľa na podpore regionálnej námornej 
bezpečnosti prostredníctvom operácie v rámci spoločnej bezpečnostnej a obrannej 
politiky (SBOP) s názvom EUNAVFOR Atalanta; keďže partneri z indicko-
tichomorského regiónu privítali operáciu Atalanta a jej zameranie na prevenciu pirátstva 
a ozbrojených lúpeží, ako aj na monitorovanie obchodovania so zbraňami a drogami; 
keďže EÚ a jej členské štáty sa zaviazali zvýšiť svoju stálu námornú prítomnosť 
v regióne okrem iného prostredníctvom koncepcie koordinovanej námornej prítomnosti;

 M. keďže Francúzsko má v oblasti Ázie a Tichomoria trvalo umiestnené vojenské kapacity; 
a keďže by bolo vhodné zamyslieť sa nad tým, ako by prípadne bolo možné tieto trvalo 
umiestnené francúzske sily, najmä v rámci Ozbrojených síl vo Francúzskej Polynézii 
(Forces armées en Polynésie française, FAPF) a Ozbrojených síl Novej Kaledónie 
(Forces armées de la Nouvelle-Calédonie, FANC), využiť v rámci prípadného 
európskeho nasadenia;

N. keďže rýchle budovanie vojenskej prítomnosti Číny spojené s jej čoraz asertívnejším 
správaním v indicko-tichomorskom regióne, jej vojenskými aktivitami v Taiwanskom 
prielive a vo Východočínskom a Juhočínskom mori vrátane opatrení na obmedzenie 
slobody plavby, ktoré vykonáva čínska pobrežná stráž a námorné milície, rovnako ako 
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jej úmyselné a opakované porušovanie identifikačného pásma protivzdušnej obrany 
Taiwanu, jej kroky na ukončenie nezávislosti a autonómie Hongkongu, jej budovanie 
vojenskej prítomnosti na čínsko-indických hraniciach, jej čoraz agresívnejšia rétorika a 
manipulatívne dezinformačné a mediálne kampane vedú k narastaniu napätia v indicko-
tichomorskom regióne; vyzýva EÚ, aby pripravila stratégiu založenú na skutočných 
podmienkach, ktorá by jej umožnila v prípade potreby reagovať; varuje pred 
nebezpečenstvom zrýchlenia pretekov v zbrojení v regióne,

O. keďže asertivita Číny v regióne sa neobmedzuje len na vojenskú oblasť, ale prejavuje sa 
aj agresívnymi obchodnými praktikami založenými na diplomatickom nátlaku a 
agresívnej politike dlhovej diplomacie; keďže v indicko-tichomorskom regióne 
a v Európe prebieha neustála čínska hospodárska a finančná expanzia, ktorá zahŕňa 
investície do kritickej infraštruktúry; keďže Čína sa snaží získať politický vplyv 
prostredníctvom svojich hospodárskych záujmov; keďže kríza COVID-19 ukázala 
význam spoľahlivých dodávateľských reťazcov a vyváženejších hospodárskych väzieb s 
Čínou;

P. keďže 12. júla 2016 Stály arbitrážny súd v prelomovom prípade rozhodol, že neexistujú 
dôkazy o tom, že Čína v minulosti vykonávala výlučnú kontrolu nad územiami, ktoré si 
nárokuje v Juhočínskom mori; keďže Čína toto rozhodnutie ignorovala a okrem iného 
vytvorila vojenské základne na umelých ostrovoch;

Q. keďže Čína preukázala nedostatok transparentnosti a neochotu zapojiť sa do rozhovorov 
o svojej potenciálnej účasti na multilaterálnych nástrojoch na kontrolu jadrových zbraní, 
čo jej umožnilo nerušene zhromažďovať veľký arzenál technologicky vyspelých 
balistických rakiet stredného doletu, ako napríklad Dong-Feng 26;

R. keďže digitálna transformácia má čoraz väčší vplyv na štruktúru medzinárodného 
systému; keďže stanovovanie medzinárodných noriem a prelomové inovácie v oblasti 
hraničných technológií, ako sú umelá inteligencia, kvantová výpočtová technika, 5G a 
6G siete, majú strategický význam pre EÚ a jej digitálnu budúcnosť a keďže sa zvyšuje 
celosvetová súťaž o technologickú prevahu, do ktorej Čína výrazne investuje;

S. keďže klimatická kríza má vplyv na medzinárodný systém, v ktorom môže potenciálne 
vystupňovať geopolitické napätie; keďže vonkajšia činnosť Únie musí v čoraz väčšej 
miere zahŕňať aspekty zmeny klímy a zhoršovania životného prostredia ako faktor 
znásobujúci riziko a tomu prispôsobiť svoje stratégie, koncepcie a postupy, a to aj 
v indicko-tichomorskom regióne;

T. keďže 15. decembra 1995 členské štáty ASEAN podpísali Zmluvu o zóne bez 
jadrových zbraní v juhovýchodnej Ázii (Zmluva SEANWFZ) ako záväzok zachovať 
región juhovýchodnej Ázie ako región bez jadrových zbraní a iných zbraní hromadného 
ničenia;

Reakcia EÚ na bezpečnostné výzvy v indicko-tichomorskom regióne

1. víta nedávno prijaté spoločné oznámenie o stratégii EÚ pre spoluprácu v indicko-
tichomorskom regióne; uznáva pridanú hodnotu stratégie ako prvého základného 
kameňa jednotného prístupu EÚ k regiónu a oceňuje inkluzívny a mnohostranný 
charakter stratégie a začlenenie bezpečnosti a obrany ako jednej z jej siedmich 
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prioritných oblastí; vyzýva EÚ, aby túto stratégiu využila ako nástroj na účinné 
zvýšenie svojej prítomnosti a vplyvu v regióne prostredníctvom posilnenia 
strategických väzieb a prehĺbenia všestranného dialógu a spolupráce v otázkach 
bezpečnosti a obrany s podobne zmýšľajúcimi krajinami a organizáciami v regióne; je 
presvedčený, že väčšia angažovanosť EÚ v regióne založená na hodnotách by prispela k 
regionálnej bezpečnosti a prosperite a pomohla by prekonať regionálne napätie a 
vytvoriť vyváženejšie vzťahy medzi regionálnymi aktérmi; pripomína, že stratégia je 
projektom Tímu Európa a že dvojstranné dohody by mali podporovať prístup EÚ, ako aj 
schopnosť EÚ predkladať spoločné reakcie na bezpečnostné výzvy; zdôrazňuje, 
že zachovanie mieru, stability a slobody plavby v indicko-tichomorskom regióne má 
naďalej kľúčový význam pre záujmy EÚ a jej členských štátov;

2. zdôrazňuje, že indicko-tichomorský región je veľmi rôznorodý a že nie je možné 
uplatňovať univerzálny prístup; oceňuje holistický prístup a pozitívny program uvedený 
v stratégii EÚ a zdôrazňuje, že je potrebné, aby sa stratégia neustále prispôsobovala 
rýchlo sa meniacej rovnováhe síl, pričom by mala zostať pevne zakotvená v európskych 
hodnotách, zásadách a normách, najmä v článku 21 Zmluvy o Európskej únii, ktorý by 
mal slúžiť ako normatívny rámec pre angažovanosť EÚ v indicko-tichomorskom 
regióne; zdôrazňuje význam prepojenia medzi bezpečnosťou, rozvojom a humanitárnou 
pomocou;

3. zdôrazňuje, že nezákonná a nevyprovokovaná ruská agresia voči Ukrajine, ktorá sa 
začala 24. februára, bude mať hlboký a trvalý vplyv na medzinárodné vzťahy; 
zdôrazňuje, že EÚ preto musí ďalej upevňovať svoje medzinárodné záväzky, a to najmä 
v kľúčovej strategickej oblasti indicko-tichomorského regiónu; uznávajúc užšie vzťahy 
medzi Ruskom a Čínou, ktoré sa okrem iného prejavili v ich spoločnom vyhlásení zo 
4. februára, vyjadruje svoje silné znepokojenie nad tým, že čínske vedenie jasne 
neodsúdilo túto nezákonnú vojnu, ktorá porušuje všetky medzinárodné normy a zákony 
a ktorá už viedla k smrti tisícov príslušníkov armády a tisícov nevinných civilistov; 
dôrazne vyzýva čínske vedenie, aby si plnilo svoje povinnosti stáleho člena 
Bezpečnostnej rady OSN a nielen odsúdilo toto hrubé porušenie zo strany Ruskej 
federácie, ale aj využilo svoje úzke kontakty s ruským prezidentom a vyzvalo ho, 
aby okamžite zastavil túto násilnú agresiu, stiahol všetky vojenské jednotky z 
ukrajinského územia a plne rešpektoval nezávislosť Ukrajiny a vôľu jej obyvateľov žiť 
v mieri a slobode; 

4. víta obrovskú podporu, ktorú vyjadrili indicko-tichomorské krajiny pri hlasovaní 
o rezolúcii ES-11/1 odsudzujúcej agresiu Ruska voči Ukrajine, ktorá bola prijatá 
2. marca na Valnom zhromaždení OSN; pripomína, že ani jedna krajina v regióne 
nehlasovala proti tejto rezolúcii; domnieva sa, že je to veľmi silný signál celkovej 
podpory medzinárodného práva, mieru a medzinárodnej spolupráce v regióne; napriek 
tomu vyjadruje poľutovanie nad tým, že okrem Číny sa rozhodli zdržať hlasovania 
o konečnom znení aj India, Madagaskar, Mozambik, Laos, Južná Afrika, Srí Lanka, 
Tanzánia a Vietnam; vyzýva tieto krajiny, aby nezatvárali oči pred realitou na Ukrajine, 
hrubým porušovaním medzinárodného práva a strašným utrpením a zabíjaním 
nevinných civilistov, a aby prehodnotili svoje postoje a pripojili sa k drvivej väčšine 
medzinárodného spoločenstva, ktoré jasne odsudzuje ruskú agresiu, a pripojili sa 
k medzinárodnému úsiliu o dosiahnutie mieru na Ukrajine a ochranu nevinných 
civilistov;
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5. zdôrazňuje potrebu zabezpečiť jednotu EÚ ako predpoklad na dosiahnutie ambície 
otvorenej strategickej suverenity EÚ v súvislosti s nedávnou ruskou agresiou voči 
Ukrajine a rastúcimi hrozbami a konkurenciou medzi mocnosťami, najmä Spojenými 
štátmi, Ruskom a Čínou; vyzýva na väčšiu jednotu v Rade Európskej únie pri prijímaní 
opatrení zameraných na antidemokratickú politiku a agresívne správanie Číny, ktoré 
ohrozuje suverenitu jej susedov a stabilitu indicko-tichomorského regiónu; pripomína, 
že jednotný prístup EÚ sa musí opierať o pragmatickú, principiálnu a na hodnotách 
založenú zahraničnú a bezpečnostnú politiku, ktorá sa snaží spolupracovať s partnermi, 
ak je to možné, a konať samostatne, ak je to potrebné, s cieľom presadzovať strategickú 
solidaritu a suverenitu Únie, a ktorú sprevádzajú dôveryhodné nástroje zahraničnej 
politiky, ako aj reforma jej rozhodovacieho procesu, najmä prechod na hlasovanie 
kvalifikovanou väčšinou, čo by uľahčilo rýchlu reakciu na závažné bezpečnostné výzvy 
a prinieslo výsledky v oblasti mieru, ľudskej bezpečnosti, udržateľného rozvoja a 
demokracie; poukazuje na to, že rastúce angažovanie sa USA v indicko-tichomorskom 
regióne má vplyv na európsku bezpečnosť, a preto pripomína, že je potrebné vytvoriť 
schopnú európsku obrannú úniu; zdôrazňuje, že v záujme spolupráce s partnermi 
v indicko-tichomorskom regióne a vzhľadom na ruskú agresiu voči Ukrajine musí EÚ 
posilniť svoju strategickú autonómiu, aby mohla byť účinným globálnym partnerom; 
podporuje preto ambíciu vytvoriť kapacitu rýchleho nasadenia;

6. zdôrazňuje odhodlanie EÚ podporovať otvorenú, stabilnú a na pravidlách založenú 
regionálnu bezpečnostnú štruktúru založenú na rešpektovaní demokracie, právneho 
štátu, ľudských práv a medzinárodného práva vrátane bezpečných námorných 
komunikačných liniek, budovania kapacít a posilnenej prítomnosti námorných síl 
v súlade s právnym rámcom ustanoveným Dohovorom OSN o morskom práve 
(UNCLOS); vyzýva EÚ, aby pokračovala v plodných bilaterálnych vzťahoch 
s partnermi v regióne vrátane afrických krajín indicko-tichomorského regiónu a aby 
úzko spolupracovala aj s ostatnými liberálnymi demokraciami a historickými 
spojencami, ako sú NATO, USA a Spojené kráľovstvo, najmä v kontexte ruskej agresie 
voči Ukrajine a čoraz asertívnejšej a agresívnejšej Číny, s cieľom lepšie riešiť spoločné 
regionálne a globálne bezpečnostné výzvy; zdôrazňuje potrebu podporovať spoločný 
cieľ udržateľnosti a prosperity a posilniť multilateralizmus prostredníctvom OSN a 
iných medzinárodných organizácií; pripomína, že nedodržiavanie alebo výslovné 
porušenie týchto hodnôt a zásad by malo negatívne dôsledky pre dôležité hospodárske a 
bezpečnostné záujmy EÚ, ako aj pre jej zapojenie do bilaterálnych a regionálnych 
partnerstiev, čo by mohlo viesť k sankciám;

7. naliehavo vyzýva EÚ, aby v plnej miere využila svoju pozíciu a povesť dôveryhodného, 
spoľahlivého a nezávislého globálneho mierového aktéra uprostred rastúcej 
geopolitickej súťaže medzi globálnymi a regionálnymi mocnosťami v indicko-
tichomorskom regióne; pripomína, že pridaná hodnota angažovanosti EÚ v indicko-
tichomorskom regióne spočíva v komplexnom rozsahu jej opatrení v oblasti civilnej a 
vojenskej pomoci vrátane dobre rozvinutých nevojenských príspevkov; pripomína, že 
EÚ disponuje rozsiahlou sieťou diplomatických prostriedkov na uľahčenie dialógu, 
sprostredkovania, predchádzania konfliktom, ich riešenia, kontroly zbrojenia, 
odzbrojenia, nešírenia zbraní a denuklearizácie, ako aj právnymi riešeniami a 
odbornými znalosťami v oblasti multilateralizmu a zavádzania opatrení na budovanie 
dôvery a opatrení zameraných na boj proti korupcii, ktoré môže zdieľať aj s partnermi, 
ktorí konajú v duchu dobrej viery; považuje za potrebné posilniť diplomatickú a 
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konzulárnu sieť členských štátov v regióne a brániť hodnoty a záujmy EÚ a jej 
členských štátov; vyzýva EÚ, aby svoje príspevky krajinám v regióne a svoje 
diplomatické úsilie užšie prepojila so svojimi hodnotami a záujmami; vyzýva EÚ, 
aby zintenzívnila komunikačné úsilie o indicko-tichomorskej stratégii a zapojila 
partnerské krajiny do procesu jej vykonávania s cieľom posilniť bezpečnostné vzťahy a 
prispieť k dosiahnutiu cieľov obsiahnutých v stratégii;

8. nabáda EÚ, aby spolu so svojimi partnermi z indicko-tichomorskej oblasti posilnila svoj 
záväzok vykonávať rezolúciu Bezpečnostnej rady OSN č. 1325 o ženách, mieri a 
bezpečnosti (WPS), ako aj rezolúcie Bezpečnostnej rady OSN č. 2250, 2419 a 2535 
o mládeži, mieri a bezpečnosti (YPS), pričom na ich účinné vykonávanie vyčlení 
primerané rozpočtové prostriedky; zdôrazňuje význam a pozitívnu pridanú hodnotu 
účasti žien na udržiavaní a budovaní mieru vrátane rokovaní a misií;

Strategická suverenita založená na multilateralizme a medzinárodnom poriadku založenom 
na pravidlách

9. zdôrazňuje svoje znepokojenie, najmä v súvislosti s nedávnym hrubým porušením 
medzinárodného práva a agresiou Ruska voči Ukrajine, že súčasné napätie a spory v 
regióne, pokiaľ nebudú riadne vedené a riadené, predstavujú hrozbu pre globálnu 
bezpečnosť, mier a stabilitu a pre slobodnú a otvorenú komunikáciu v námornej, 
vzdušnej, vesmírnej a kybernetickej oblasti, ktoré sú nevyhnutné pre mier a zachovanie 
regionálnych a globálnych obchodných ciest; vyzýva príslušné útvary Európskej služby 
pre vonkajšiu činnosť, aby analyzovali vplyv ruskej agresie voči Ukrajine na politiku 
EÚ v indicko-tichomorskom regióne, ako aj možné dôsledky regionálneho konfliktu na 
hospodárske a bezpečnostné záujmy EÚ a zároveň posúdili, ako by EÚ mohla reagovať 
na zhoršujúcu sa bezpečnostnú situáciu v indicko-tichomorskom regióne; opätovne 
zdôrazňuje stabilizačnú úlohu, ktorú by EÚ mohla zohrávať v regióne;

10. vyjadruje hlboké znepokojenie nad rýchlym budovaním vojenskej prítomnosti Číny 
vrátane nedávno odhaleného testu hypersonickej strely a nad jej čoraz asertívnejším 
správaním, ktorého cieľom je okrem iného presadzovať svoje územné nároky vo 
Východočínskom a Juhočínskom mori; zdôrazňuje, že kritické oblasti bezpečnosti a 
nevyriešené problémy, ako je jadrový program Kórejskej ľudovodemokratickej 
republiky, nedávne spory na čínsko-indickej hranici, potláčanie demokracie v 
Hongkongu a Macau, neplnenie záväzkov podľa vnútroštátneho a medzinárodného 
práva v oblasti rešpektovania ľudských práv, vrátane práv menšín v oblastiach Sin-
ťiang, Tibet a Vnútorné Mongolsko, zo strany Číny, a hrozby, ktoré Čína predstavuje 
pre územnú celistvosť Taiwanu, vyvolávajú ďalší tlak na regionálnu bezpečnosť a 
stabilitu; odsudzuje čínsku diplomaciu zastrašovania a manipulatívnych 
dezinformačných kampaní; okrem toho vyjadruje obavy zo zvýšenej prítomnosti Číny v 
iných strategických oblastiach, ako je Indický oceán, oblasť južného Tichomoria a 
Oceánie a Arabské more;

11. pripomína, že predchádzajúce rozpory oslabili schopnosť EÚ zaujať spoločný postoj 
voči Číne; zdôrazňuje, že prístup EÚ k Číne musí byť jednotný, pragmatický, 
mnohostranný a zásadový vrátane spolupráce v otázkach spoločného záujmu s 
celosvetovým dosahom, ako je boj proti zmene klímy, založený na ľudských právach a 
medzinárodnom práve, na jednej strane a súťaženia s Čínou, pokiaľ ide o poskytovanie 
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hospodárskych, politických a strategických alternatív tretím krajinám, a konfrontáciu a 
prípadné sankcie voči Číne v otázkach, v ktorých sa naše názory výrazne rozchádzajú, 
napríklad pri ochrane hodnôt EÚ, ako je dodržiavanie demokracie a ľudských práv, a pri 
vystupovaní proti násilným agresiám voči nezávislým krajinám a odsudzovaní 
páchateľov takýchto porušení vrátane tých, ktorí sú zodpovední za zabíjanie nevinných 
civilistov prostredníctvom vojnových akcií, ako môže byť medzinárodné spoločenstvo v 
súčasnosti svedkom konania Ruska na Ukrajine;

12. víta veľmi dobre načasovaný nový dialóg medzi EÚ a USA o Číne a začatie konzultácií 
medzi EÚ a USA o indicko-tichomorskom regióne a vyzýva na koordinovaný prístup 
k prehĺbeniu spolupráce v oblasti bezpečnosti, a to aj prostredníctvom transatlantického 
parlamentného dialógu zameraného na posilnenie multilaterálnych inštitúcií a 
regionálnych organizácií, podporu demokracie a zvýšenie demokratickej odolnosti v 
indicko-tichomorskom regióne a mimo neho; víta zámer USA posilniť regionálnu 
stabilitu, odolnosť a bezpečnosť; dôrazne víta silnú jednotu transatlantického 
spoločenstva v reakcii na ruskú agresiu voči Ukrajine a považuje ju za veľmi silný 
signál celému svetu, že sme oddaní svojim hodnotám a pripravení ich brániť, ak budú 
podrobené skúške;

13. berie na vedomie nedávne uzavretie trojstranného bezpečnostného paktu AUKUS; 
vyjadruje poľutovanie nad tým, že tomuto procesu nepredchádzali konzultácie a 
opätovne vyjadruje solidaritu s Francúzskom; je presvedčený, že silné vzťahy medzi EÚ 
a Austráliou založené na vzájomnej dôvere a konzultáciách sú dôležité pre stabilitu 
regiónu a že by sa mali ďalej rozvíjať a nemali by byť ovplyvnené uzavretím dohody 
AUKUS; považuje AUKUS a štvorstranný dialóg o bezpečnosti za dôležité súčasti 
regionálnej bezpečnostnej architektúry a zdôrazňuje, že účinná regionálna bezpečnosť si 
vyžaduje otvorený a inkluzívny dialóg so zapojením relevantných regionálnych, 
zainteresovaných mimoregionálnych a tiež medzinárodných aktérov; vyzýva preto 
podpredsedu Komisie/vysokého predstaviteľa, aby spolu s príslušnými partnermi 
preskúmal možnosti nadviazania trvalého dialógu s krajinami paktu AUKUS a 
zastúpenia na zasadnutiach členov štvorstranného dialógu o bezpečnosti, a to aj v 
nevojenských oblastiach ako zmena klímy, technológie, zdravie a obchod, s cieľom 
zosúladiť úsilie a posilniť synergie medzi našimi príslušnými stratégiami v indicko-
tichomorskom regióne; zdôrazňuje, že je potrebné ďalej rozvíjať a posilňovať rámec 
spolupráce medzi EÚ a Spojeným kráľovstvom, a to aj v oblasti zahraničnej a 
bezpečnostnej politiky; konštatuje, že Spojené kráľovstvo zatiaľ neprejavilo záujem;

14. zdôrazňuje zásadnú úlohu, ktorú zohráva prepojenosť v geopolitických vzťahoch EÚ a 
jej členských štátov, a víta spoločné oznámenie Komisie a podpredsedu 
Komisie/vysokého predstaviteľa o stratégii Globálnej brány EÚ, ktorá bola predložená v 
decembri 2021 a ktorej cieľom je zintenzívniť udržateľnú spoluprácu s podobne 
zmýšľajúcimi štátmi a využiť mäkkú silu na podporu európskych hodnôt a zabezpečenie 
silných a trvalých partnerstiev; domnieva sa, že táto iniciatíva by mohla byť atraktívnou 
alternatívou k čínskej stratégii prepojenia pre partnerov EÚ v indicko-tichomorskom 
regióne a mimo neho; zdôrazňuje význam spolupráce v oblasti konektivity pre to, aby 
EÚ a indicko-tichomorský región mohli úspešne čeliť novým bezpečnostným výzvam 
vrátane kybernetickej bezpečnosti, digitálnej prepojenosti a kritickej infraštruktúry a 
domnieva sa, že by to malo zahŕňať aj úsilie o zaistenie bezpečnosti globálnej 
internetovej infraštruktúry vrátane podmorských káblov; zdôrazňuje význam posilnenia 
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klimatickej bezpečnosti a udržateľného rozvoja prostredníctvom investícií do 
konektivity; vyzýva na urýchlenú realizáciu tejto stratégie v indicko-tichomorskom 
regióne, a to aj prostredníctvom realizácie konkrétnych a viditeľných projektov;

15. domnieva sa, že v strategickom kompase EÚ by mal byť indicko-tichomorský región 
označený za región kľúčového strategického záujmu EÚ, pričom by sa mal určiť aj 
konkrétny súbor cieľov, ktoré sa majú v regióne dosiahnuť, a spôsobilosti potrebné na 
ich dosiahnutie na základe spoločného hodnotenia hrozieb; zdôrazňuje, že EÚ musí 
ďalej zvyšovať svoje spoločné úsilie v oblasti rozvoja spôsobilostí, najmä v námornej 
oblasti, a zároveň sa zamerať na projekty strategického významu, aby mohla byť 
dôveryhodným bezpečnostným aktérom v regióne, ako aj na medzinárodnej úrovni; 
odporúča, aby sa pri vypracúvaní strategického kompasu EÚ dostatočne zohľadnila 
spolupráca medzi EÚ a NATO v oblasti bezpečnostných výziev súvisiacich s indicko-
tichomorským regiónom;

Posilnenie partnerstiev s organizáciami a demokratickými krajinami v regióne

16. pripomína, že hlavným prvkom stratégie je posilňovanie existujúcich partnerstiev s 
regionálnymi aktérmi a budovanie nových partnerstiev; zdôrazňuje, že jednotný postup 
EÚ a jej tradičných spojencov v regióne je kľúčom k dosiahnutiu stability; víta 
skutočnosť, že EÚ plánuje zintenzívniť dialógy s partnermi o bezpečnosti a obrane 
vrátane boja proti terorizmu, kybernetickej bezpečnosti, nešírenia zbraní hromadného 
ničenia a odzbrojenia, budovania kapacít, hybridných hrozieb, námornej bezpečnosti a 
boja proti zasahovaniu a dezinformáciám, najmä prostredníctvom výmeny najlepších 
postupov, zlepšenia strategickej komunikácie a zhromažďovania dôkazov s cieľom 
zlepšiť kolektívne prisudzovanie zodpovednosti a sankcie, posilniť bezpečnosť v oblasti 
klímy a reakciu na krízy a zabezpečiť účinnú multilaterálnu reakciu na krízu COVID-19 
a budúce globálne krízy v oblasti zdravia, a to okrem dialógov o vesmírnej a námornej 
bezpečnosti; ďalej víta skutočnosť, že EÚ vysiela vojenských poradcov do delegácií EÚ 
v regióne, ako to už urobila v Číne a Indonézii;

17. zdôrazňuje dlhodobú spoluprácu medzi EÚ a združením ASEAN v otázkach 
bezpečnosti a obrany a víta nedávne povýšenie bilaterálnych vzťahov na strategické 
partnerstvo; opakuje svoje pevné odhodlanie podporovať centrálnosť a inkluzívnu 
multilaterálnu štruktúru ASEAN-u; vyzýva EÚ, aby upevnila a rozšírila svoju 
prítomnosť v regióne prehĺbením spolupráce s ASEAN-om a jeho členmi; vyzýva 
združenie ASEAN, aby EÚ zapojilo do zasadnutia ministrov obrany krajín ASEAN-u 
Plus a na východoázijskom samite; zdôrazňuje zásadnú úlohu parlamentnej diplomacie 
pri posilňovaní demokracie a presadzovaní ľudských práv v regióne, a preto nabáda na 
zriadenie parlamentného zhromaždenia EÚ – ASEAN a na početnejšie a pravidelnejšie 
parlamentné výmeny s týmto regiónom, a to aj pri príležitosti 45. výročia samitu v 
Bruseli v roku 2022; zdôrazňuje, že EÚ by mala preskúmať možnosť zapojiť sa do 
opatrení na budovanie kapacít so združením ASEAN v oblastiach, ako je predchádzanie 
civilným konfliktom, sprostredkovanie, budovanie mieru a zmierenie, a to aj 
prostredníctvom spolupráce s inými regionálnymi partnermi na takýchto opatreniach;

18. dôrazne víta úzku koordináciu s Austráliou, Japonskom, Kórejskou republikou a 
Novým Zélandom v reakcii na ruskú vojnu proti Ukrajine a víta úzku spoluprácu medzi 
EÚ a týmito štyrmi krajinami, pokiaľ ide o sankcie voči Rusku a Bielorusku za ich 
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nezákonné a neľudské konanie; víta posilnený dialóg medzi NATO a jeho štyrmi 
indicko-tichomorskými partnermi, a to Austráliou, Japonskom, Kórejskou republikou a 
Novým Zélandom, s cieľom riešiť prierezové bezpečnostné otázky a globálne výzvy a 
zlepšiť spoločnú informovanosť o bezpečnostnom vývoji v euroatlantickom a indicko-
tichomorskom regióne, najmä v rámci stretnutí veľvyslancov medzi Severoatlantickou 
radou (NAC) NATO a týmito štyrmi ázijsko-tichomorskými krajinami, všeobecne 
nazývaných formát „NAC+4“; vyzýva EÚ, aby so štyrmi ázijsko-tichomorskými 
partnermi nadviazala podobný dialóg; zdôrazňuje, že prioritné oblasti spolupráce s 
partnermi by sa mali sústrediť na budovanie kapacít, hybridné hrozby, nešírenie zbraní 
hromadného ničenia a reakciu na krízy, kybernetickú obranu, civilnú pripravenosť a 
program OSN pre ženy, mier a bezpečnosť; vyzýva NATO, aby využilo svoj proces 
reflexie do roku 2030 na posilnenie spolupráce so svojimi partnermi s cieľom brániť 
spoločné hodnoty, upevňovať demokraciu v regióne, posilňovať odolnosť a udržiavať 
medzinárodný poriadok založený na pravidlách a zároveň zabezpečiť väčší súlad medzi 
politikami voči Číne pri plnom rešpektovaní autonómie rozhodovania a konania 
Európskej únie;

19. víta projekt „Posilnenie bezpečnostnej spolupráce v Ázii a s Áziou“ a na podporu jeho 
realizácie podporuje pravidelné výmeny a študijné cesty vojenských dôstojníkov s 
cieľom uľahčiť vzájomné porozumenie a podporiť spoločný strategický prístup;

20. opätovne zdôrazňuje význam dobre zavedeného strategického partnerstva medzi EÚ a 
Japonskom a vyzdvihuje naše partnerstvo v oblasti bezpečnosti, obrany a prepojenia; 
veľmi víta účasť Japonska na medzinárodnom úsilí v boji proti pirátstvu v Adenskom 
zálive prostredníctvom spoločných cvičení v rámci operácie EUNAVFOR Atalanta; 
vyzýva oboch partnerov, aby posilnili spoluprácu v oblasti námornej bezpečnosti a 
ďalej rozvíjali spoluprácu v rámci SBOP v oblastiach, ako je spravodajstvo, budovanie 
kapacít a kybernetická bezpečnosť; veľmi víta úzku spoluprácu a zosúladenie Japonska 
s EÚ a USA, pokiaľ ide o reakciu na vojnu Ruska proti Ukrajine a uvalenie sankcií v 
reakcii na toto hrubé porušenie medzinárodného práva;

21. vyzýva EÚ, aby ďalej posilňovala svoje strategické partnerstvo s Indiou; víta preto 
záväzky EÚ a Indie v oblasti bezpečnosti a obrany a nedávne začatie dialógu o 
námornej bezpečnosti; vyzýva obe strany, aby ďalej posilňovali svoju operačnú 
spoluprácu na mori vrátane spoločných námorných cvičení a zastavení v prístavoch, ako 
aj opatrenia na ochranu a podporu námorných komunikačných liniek, a to aj v rámci 
nedávno založeného partnerstva medzi EÚ a Indiou v oblasti konektivity; ďalej vyzýva 
EÚ a Indiu, aby posilnili vzájomnú koordináciu a výmeny s cieľom posilniť 
informovanosť o námornej oblasti v indicko-tichomorskom regióne; opakuje, že 
stabilizácia strednej a južnej Ázie by mala byť hlavným cieľom spolupráce medzi EÚ a 
Indiou; vyjadruje poľutovanie nad tým, že indická vláda jasne neodsúdila nezákonnú 
vojnu Ruska proti Ukrajine, a vyzýva indickú vládu, aby prehodnotila svoj postoj 
vzhľadom na jasne preukázané porušovanie medzinárodného práva zo strany Ruska; 
vyzýva Indiu ako najväčšiu demokraciu na svete, aby sa prestala nečinne prizerať 
brutálnym útokom na Ukrajinu, jednu z najväčších európskych demokracií, a vyzýva 
indickú vládu, aby sa postavila proti zabíjaniu nevinných civilistov a proti 
revizionistickým a brutálnym krokom Vladimira Putina;

22. zdôrazňuje, že vzťahy medzi Európskou úniou a Austráliou majú hlboké historické 
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korene a ľudské väzby a sú založené na spoločných hodnotách a zásadách, ako je mier, 
bezpečnosť a rešpektovanie demokracie, ľudských práv, rodovej rovnosti a právneho 
štátu vrátane medzinárodného práva; víta pozitívny vývoj v oblasti bezpečnostnej a 
obrannej spolupráce medzi EÚ a Austráliou za posledné desaťročie a zapojenie 
Austrálie do operácií krízového riadenia EÚ; vyzýva oboch partnerov, aby ďalej 
posilňovali koordináciu a synergie s cieľom podporovať bezpečnosť a stabilitu v 
indicko-tichomorskom regióne, a to aj pokiaľ ide o slobodu plavby, a aby sa zapájali do 
diskusií s cieľom identifikovať oblasti spoločného záujmu pre budúcu spoluprácu v 
oblastiach súvisiacich s bezpečnosťou a obranou; konštatuje však, že vzájomná dôvera 
bola ovplyvnená nedostatkom konzultácií a informácií o dohode AUKUS; vyjadruje 
želanie, aby v budúcnosti došlo k dobrej vzájomnej spolupráci v oblasti obrany; veľmi 
víta úzku spoluprácu a zosúladenie Austrálie s EÚ a USA, pokiaľ ide o reakciu na vojnu 
Ruska proti Ukrajine a uvalenie sankcií v reakcii na toto hrubé porušenie 
medzinárodného práva;

23. víta dobrú spoluprácu medzi EÚ a Kórejskou republikou, a to aj v oblasti bezpečnosti a 
obrany, a upozorňuje, že jadrové aktivity Kórejskej ľudovodemokratickej republiky 
(KĽDR) predstavujú vážnu hrozbu pre medzinárodný mier a bezpečnosť a pre 
celosvetové úsilie o odzbrojenie a nešírenie jadrových zbraní; zdôrazňuje kľúčovú 
úlohu Kórejskej republiky pri podpore úsilia o úplnú, overiteľnú a nezvratnú likvidáciu 
jadrového programu a programu balistických rakiet KĽDR; vyzýva podpredsedu 
Komisie/vysokého predstaviteľa a členské štáty, aby využili svoju dôveryhodnosť a 
odborné znalosti a účinne prispeli k tomuto úsiliu, a to aj prostredníctvom podpory 
vyhlásenia o ukončení vojny v úzkej koordinácii s našimi medzinárodnými partnermi; 
vyzýva KĽDR, aby urýchlene podpísala a ratifikovala Zmluvu o všeobecnom zákaze 
jadrových skúšok (CTBT) a vrátila sa k dodržiavaniu Zmluvy o nešírení jadrových 
zbraní; zdôrazňuje, že spolupráca medzi EÚ a Kórejskou republikou v oblasti 
kybernetickej bezpečnosti sa ukázala byť účinným nástrojom na riešenie 
kybernetických útokov pochádzajúcich z KĽDR a iných krajín v regióne; vyzýva EÚ aj 
Kórejskú republiku, aby väčšmi zintenzívnili spoločné úsilie v boji proti počítačovej 
kriminalite a budovali odolnú infraštruktúru; vyzýva EÚ a Kórejskú republiku, aby 
prehĺbili spoluprácu v oblasti vesmírnej politiky a technológií; veľmi víta úzku 
spoluprácu a zosúladenie Kórejskej republiky s EÚ a USA, pokiaľ ide o reakciu na 
vojnu Ruska proti Ukrajine a uvalenie sankcií v reakcii na toto hrubé porušenie 
medzinárodného práva;

24. považuje Taiwan za kľúčového partnera a demokratického spojenca v indicko-
tichomorskom regióne a dôrazne podporuje jeho demokratickú cestu; zdôrazňuje úzku 
podporu a priateľstvo EÚ s Taiwanom a aj v súvislosti s ruskou vojnou proti Ukrajine 
dôrazne odmieta akékoľvek pokusy čínskej propagandy o podobnosť medzi ruskou 
vojnou na Ukrajine a celkovou bezpečnostnou situáciou Taiwanu, keďže tieto situácie 
sa výrazne líšia, a to tak z historického hľadiska, ako aj pri analýze úlohy Taiwanu v 
regionálnom a globálnom kontexte; víta pozitívnu úlohu, ktorú Taiwan zohráva pri 
podpore mieru a bezpečnosti v indicko-tichomorskom regióne a konkrétne v 
Taiwanskom prielive; zdôrazňuje potrebu užšej koordinácie s podobne zmýšľajúcimi 
partnermi v záujme zachovania mieru a stability v Taiwanskom prielive; opakuje, že 
vzťahy medzi Čínou a Taiwanom by sa mali konštruktívne rozvíjať prostredníctvom 
dialógov, bez nátlaku alebo destabilizačných taktík na oboch stranách; zdôrazňuje svoj 
nesúhlas s akýmikoľvek jednostrannými krokmi, ktoré by mohli narušiť status quo v 
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Taiwanskom prielive, a opakuje, že akákoľvek zmena vzťahov v prielive nesmie byť 
vykonaná proti vôli občanov Taiwanu; vyzýva EÚ, aby posilnila existujúce partnerstvo 
s Taiwanom s cieľom podporovať spoločné hodnoty, ako sú demokracia, ľudské práva, 
právny štát a dobrá správa vecí verejných v indicko-tichomorskom regióne, 
spolupracovať na témach, ako sú bezpečné námorné komunikačné trasy a otvorený a 
bezpečný vzdušný priestor, a zapojiť sa do spoločného úsilia o riešenie zmeny klímy; 
podporuje užšiu spoluprácu medzi príslušnými európskymi a taiwanskými agentúrami, 
mimovládnymi organizáciami a expertnými skupinami a opätovne vyjadruje podporu 
účasti Taiwanu ako pozorovateľa v medzinárodných organizáciách vrátane Svetovej 
zdravotníckej organizácie; veľmi víta úzku spoluprácu a zosúladenie Taiwanu s EÚ a 
USA, pokiaľ ide o reakciu na vojnu Ruska proti Ukrajine a uvalenie sankcií v reakcii na 
toto hrubé porušenie medzinárodného práva;

25. víta pozitívnu úlohu, ktorú Nový Zéland zohráva v oblasti regionálneho mieru a 
bezpečnosti; oceňuje, že dohoda o partnerstve medzi EÚ a Novým Zélandom o 
vzťahoch a spolupráci sa výrazne zameriava na boj proti šíreniu zbraní hromadného 
ničenia a na boj proti nezákonnému obchodovaniu s ručnými a ľahkými zbraňami, a to 
aj pri riešení oslabenej hospodárskej odolnosti, ktorá je kľúčovým rizikovým faktorom 
pre bezpečnosť; oceňuje príspevok Nového Zélandu k misiám EÚ, ako je operácia 
EUNAVFOR Atalanta; víta rozhodnutie, ktoré nedávno prijal spoločný výbor, 
preskúmať ďalšie možnosti posilnenia spolupráce v indicko-tichomorskom regióne, 
najmä v oblasti námornej bezpečnosti, a zintenzívniť výmeny týkajúce sa boja proti 
terorizmu, násilnému extrémizmu a teroristickému obsahu online, ako aj zahraničnému 
zasahovaniu a dezinformáciám; teší sa na spoluprácu pri presadzovaní medzinárodného 
práva v regióne; veľmi víta úzku spoluprácu a zosúladenie Nového Zélandu s EÚ a 
USA, pokiaľ ide o reakciu na vojnu Ruska proti Ukrajine a uvalenie sankcií v reakcii na 
toto hrubé porušenie medzinárodného práva;

26. vyzýva EÚ, aby zintenzívnila spoluprácu s tichomorskými štátmi prostredníctvom Fóra 
tichomorských ostrovov a novej dohody medzi EÚ a OAKTŠ; navrhuje, aby sa nové 
Spoločné parlamentné zhromaždenie EÚ – OAKTŠ a najmä jeho regionálne 
parlamentné zhromaždenie EÚ – Tichomorie zapojili do stratégie EÚ pre indicko-
tichomorský región;

27. zdôrazňuje dôležitý príspevok indicko-tichomorských partnerov v misiách a operáciách 
SBOP EÚ, ako aj jeho možné posilnenie, prostredníctvom rámcových dohôd o účasti s 
Austráliou, Novým Zélandom, Kórejskou republikou a Vietnamom a vyzýva na 
uzavretie ďalších rámcových dohôd o účasti s partnerskými krajinami; podporuje úsilie 
indicko-tichomorských partnerov o rozvoj ich vlastných mierových kapacít;

28. vyzýva EÚ, aby vyzvala podobne zmýšľajúcich indicko-tichomorských partnerov na 
účasť na vybraných projektoch stálej štruktúrovanej spolupráce za predpokladu, že 
účasť tretích krajín je výnimočná a rozhoduje sa o nej od prípadu k prípadu na základe 
dohodnutého súboru politických, vecných a právnych podmienok; zdôrazňuje, že takáto 
spolupráca by mohla byť v strategickom záujme EÚ, okrem iného pokiaľ ide o 
poskytovanie technických odborných znalostí alebo dodatočných kapacít, a mohla by 
zlepšiť interoperabilitu a súdržnosť, najmä v prípade strategických partnerov, ako sú 
demokracie indicko-tichomorského regiónu;



PE700.477v04-00 18/24 RR\1253575SK.docx

SK

Sloboda globálnych spoločných zdrojov: základ pre vzťahy medzi EÚ a indicko-
tichomorským regiónom

Rozmer námornej bezpečnosti

29. zdôrazňuje, že námorná bezpečnosť a sloboda plavby, ktoré musia byť zabezpečené v 
súlade s medzinárodným právom, a najmä dohovorom UNCLOS, patria medzi kľúčové 
výzvy v indicko-tichomorskom regióne; vyzýva na zvýšenie vonkajšej činnosti EÚ, 
najmä diplomatického úsilia, s cieľom posilniť právny štát na mori a na posilnenie 
námornej spolupráce s krajinami v indicko-tichomorskom regióne; vyzýva všetky štáty, 
ktoré tak ešte neurobili, aby urýchlene ratifikovali dohovor UNCLOS; uvítala by tiež 
vytvorenie systematických a koordinovaných rámcov vrátane spoločných cvičení, 
zastavení v prístavoch a úsilia v boji proti pirátstvu, ktoré by posilnili námornú 
diplomaciu a prispeli k regionálnej námornej bezpečnosti;

30. vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby koordinovaným a autonómnym spôsobom posilnili 
vlastné námorné kapacity v regióne vrátane preskúmania spôsobov, ako zabezpečiť 
stálu a dôveryhodnú prítomnosť európskeho námorníctva v Indickom oceáne; 
zdôrazňuje, že je potrebné zvýšiť kapacitu EÚ ako účinného poskytovateľa námornej 
bezpečnosti, a zdôrazňuje potrebu diskutovať a rozhodnúť o výbere najdôležitejších a 
najnaliehavejších výziev, ktoré možno reálne riešiť s pomocou EÚ v úzkej spolupráci s 
partnermi v regióne, vrátane ochrany jej lodí a posádok; zdôrazňuje skutočnosť, že 
Francúzsko je jediným členským štátom s trvalou vojenskou prítomnosťou v Indickom 
oceáne; víta skutočnosť, že Holandsko a Nemecko vyslali do regiónu fregaty; 
zdôrazňuje, že v budúcnosti by sa mohlo uskutočniť a bude potrebné uskutočniť viac 
námorných misií vrátane misií na úrovni EÚ, ktoré by boli súčasťou koordinovaného a 
komplexného prístupu k regionálnej bezpečnosti; víta spoločné námorné cvičenia, ktoré 
sa v rámci operácie EUNAVFOR Atalanta doteraz uskutočnili s Japonskom, Kórejskou 
republikou, Indiou, Vietnamom, Ománom a Džibutskom, a nabáda k posilneniu 
takýchto spoločných cvičení; zdôrazňuje, že operácia EUNAVFOR Atalanta zohráva 
dôležitú úlohu v námornej diplomacii; víta jej výrazný prínos k regionálnej bezpečnosti 
v Indickom oceáne, najmä úspešnou ochranou plavidiel Svetového potravinového 
programu a potláčaním pirátstva, a oceňuje synergie vytvorené s misiami EUCAP 
Somalia a EUTM Somalia; chváli tiež spoluprácu s Novým Zélandom a námorníctvom 
USA, ako aj prácu vykonanú spoločne s operáciou NATO Ocean Shield a operáciou 
AGENOR, vojenskou zložkou iniciatívy EMASOH (Iniciatíva na zvyšovanie 
povedomia o námornej situácii v Hormuzskom prielive pod vedením Európy); vyzýva 
pobrežné členské štáty, aby posilnili svoje vojenské námorné kapacity s cieľom posilniť 
prítomnosť a viditeľnosť EÚ v globálnom námornom sektore, a vyzýva EÚ, aby 
rozšírila geografický rozsah operácie EUNAVFOR Atalanta hlbšie do Indického 
oceánu; vyzýva členské štáty, ktoré už zvýšili svoju námornú prítomnosť v indicko-
tichomorskom regióne, aby svoj prístup koordinovali v rámci fór EÚ; v tejto súvislosti 
víta nedávne rozhodnutie Rady pre zahraničné veci začať realizáciu koncepcie 
koordinovanej námornej prítomnosti v severozápadnej časti Indického oceánu 
vytvorením námornej oblasti záujmu, ktorá by zahŕňala námornú oblasť od 
Hormuzského prielivu po južný obratník a od severu Červeného mora smerom do stredu 
Indického oceánu, a to na základe individuálnych prostriedkov členských štátov; vyzýva 
na silnú synergiu s operáciou EUNAVFOR Atalanta; víta rýchle spustenie misie EUTM 
Mozambique;
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31. pripomína, že účinná námorná bezpečnosť si vyžaduje širšiu víziu námornej stability, 
ktorá zohľadňuje problémy korupcie na pevnine, právneho štátu, základné príčiny 
nezákonného rybolovu, nezákonného obchodovania s drogami, zbraňami a ľuďmi a 
pirátstva, ako aj vplyv komerčných a priemyselných námorných činností vrátane ťažby 
fosílnych palív na životné prostredie; vyzýva EÚ, aby tieto problémy riešila súbežne s 
tradičnejšími opatreniami námornej bezpečnosti;

32. víta spoločné námorné aktivity a vyzýva EÚ a indicko-tichomorských partnerov, aby 
ďalej stavali na existujúcich rámcoch námornej spolupráce; vyzýva EÚ, aby spolu so 
svojimi partnermi vyhodnotila potrebu vytvoriť systém monitorovania porušovania 
medzinárodného námorného práva v indicko-tichomorskom regióne; zdôrazňuje 
pridanú hodnotu zapájania EÚ do fór regionálnej spolupráce, ako je dialóg na vysokej 
úrovni medzi EÚ a ASEAN-om o spolupráci v oblasti námornej bezpečnosti, stretnutie 
Ázia – Európa a regionálne fórum ASEAN;

33. vyzýva EÚ, aby doplnila svoju námornú prítomnosť o rozšírené programy na budovanie 
námorných kapacít pre rovnako zmýšľajúcich partnerov, a to aj pokračovaním v 
realizácii projektov CRIMARIO I a II v rámci programu kľúčových námorných trás EÚ 
a rozšírením spolupráce v oblasti opatrení zameraných na zlepšenie informovanosti o 
námornej situácii a výmeny informácií; vyzýva EÚ, aby zvážila príležitosť rozšíriť 
geografickú pôsobnosť projektu CRIMARIO na južné Tichomorie;

34. poukazuje na skutočnosť, že riadenie rybolovu je dôležitým aspektom námorného 
prostredia; naliehavo vyzýva EÚ, aby naďalej podporovala správu oceánov v regióne a 
udržateľné riadenie morských zdrojov prostredníctvom vykonávania dohôd o 
partnerstve v oblasti udržateľného rybolovu a svojej účasti na regionálnom riadení 
rybolovu; vyzýva EÚ, aby posilnila spoluprácu s podobne zmýšľajúcimi 
medzinárodnými partnermi s cieľom bojovať proti nadmernému rybolovu, nadmernej 
kapacite a nezákonnému, neohlásenému a neregulovanému rybolovu v indicko-
tichomorskom regióne a aby systematicky zaraďovala riadenie rybolovu do programu 
dialógov o námornej bezpečnosti so svojimi partnermi z indicko-tichomorského 
regiónu; vyzýva EÚ, aby naďalej podporovala zlepšovanie životných a pracovných 
podmienok rybárov v indicko-tichomorskom regióne v súlade s nariadeniami a 
dohovormi Medzinárodnej organizácie práce; vyzýva Komisiu, aby v ďalšej aktualizácii 
svojho oznámenia o medzinárodnej správe oceánov, ktorá je naplánovaná na rok 2022, 
venovala osobitnú pozornosť bezpečnostným a obranným aspektom;

Technológia, kybernetický priestor, vzdušný a vesmírny rozmer

35. zdôrazňuje význam informačnej a kybernetickej bezpečnosti ako súčasti kritickej 
infraštruktúry svetového hospodárstva a ochrany demokracií pred dezinformáciami a 
škodlivými útokmi; víta úsilie EÚ o ďalšie posilnenie spolupráce v oblasti počítačovej 
kriminality a budovania kapacít v oblasti kybernetickej odolnosti pre partnerov v 
regióne; vyzýva EÚ a partnerov z indicko-tichomorského regiónu, aby posilnili 
spoluprácu v boji proti hybridným hrozbám vrátane dezinformačných kampaní; 
zdôrazňuje, že je potrebné, aby EÚ koordinovala s podobne zmýšľajúcimi partnermi z 
indicko-tichomorského regiónu kolektívnu atribúciu a mechanizmy zamerané na 
výmenu dôkazov a spravodajských informácií, ktoré by slúžili ako základ na ukladanie 
kybernetických sankcií; vyzýva EÚ a NATO, aby zosúladili svoje stratégie zamerané na 
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zabezpečenie primeranej reakcie na kybernetické útoky pochádzajúce z tohto regiónu; 
vyzýva Radu a Komisiu, aby sa zaoberali výzvou dezinformácií podobným spôsobom 
ako dezinformáciami pochádzajúcimi z východného krídla EÚ; navrhuje zriadenie 
nezávislého strategického komunikačného centra EÚ pre indicko-tichomorský región so 
špecializovaným personálom a zdrojmi v rámci delegácie EÚ v regióne;

36. víta spoluprácu medzi EÚ a niekoľkými indicko-tichomorskými partnermi v oblasti 
kybernetickej bezpečnosti a obrany; vyzýva EÚ, aby urýchlila zriadenie siete 
kybernetickej diplomacie EÚ, ktorej cieľom je podporovať normy a právne rámce 
kybernetickej bezpečnosti v regióne; vyzýva EÚ a podobne zmýšľajúce krajiny indicko-
tichomorského regiónu, aby podporovali slobodný, otvorený a bezpečný kybernetický 
priestor založený na pravidlách a aby posilnili medzinárodnú reguláciu kybernetickej 
oblasti, okrem iného prostredníctvom Budapeštianskeho dohovoru, a aby podporovali 
iniciatívy v rámci OSN;

37. naliehavo vyzýva EÚ, aby rozvíjala regionálne a globálne partnerstvá s regionálnymi 
demokratickými výrobcami kritických technológií s ambíciou pracovať na vytvorení 
globálnej aliancie technologických demokracií s cieľom zaviesť spravodlivé, otvorené a 
hodnotovo orientované normy a štandardy týkajúce sa etického a ľudsky orientovaného 
využívania technológií založeného na pravidlách, ktoré rešpektujú súkromie 
jednotlivých používateľov, najmä pokiaľ ide o umelú inteligenciu a správu internetu; 
vyzýva na úzku spoluprácu a koordináciu medzi EÚ a krajinami indicko-tichomorského 
regiónu, pokiaľ ide o reakciu na možné napätie v globálnych dodávateľských reťazcoch 
v dôsledku medzinárodných sankcií voči ruským spoločnostiam a hospodárskym 
odvetviam a jeho zmiernenie; vyzýva na posilnenie spolupráce s demokratickými 
partnermi z indicko-tichomorského regiónu pri vypracúvaní globálnych noriem 
týkajúcich sa vojenského využívania umelej inteligencie a globálneho zákazu plne 
autonómnych zbraňových systémov; vyzýva na koordinovaný celoeurópsky strategický 
prístup k regiónu s cieľom zabezpečiť dodávky kritických technológií a materiálov a 
posilniť schopnosť demokratických partnerov vyrábať ich; vyzýva na prísne politické a 
technické požiadavky na nákup takýchto technológií od nedemokratických štátov v 
regióne, ako je Čína;

38. požaduje rovnaký a neobmedzený prístup do vzdušného priestoru na základe plného 
dodržiavania medzinárodného práva; podporuje záväzok otvoreného a voľného pohybu 
prostredníctvom iniciatív, ako je komplexná dohoda o leteckej doprave medzi EÚ a 
ASEAN-om;

39. zdôrazňuje rastúci význam vesmírneho rozmeru medzinárodnej spolupráce a 
bezpečnosti; vyjadruje obavy z intenzívnejšieho vývoja a šírenia vesmírnych zbraní, čo 
zvyšuje nebezpečenstvo pretekov v zbrojení; zdôrazňuje potrebu posilniť regionálnu a 
globálnu spoluprácu a dialóg v oblasti vesmírnych záležitostí, a to aj prostredníctvom 
Úradu OSN pre vesmírne záležitosti, ako prostriedok na zníženie napätia a zabránenie 
zbrojeniu vo vesmíre; vyzýva EÚ, aby nadviazala na úspešnú spoluprácu v oblasti 
vesmírnej politiky a technológií s Kórejskou republikou a Japonskom a aby začala 
spoluprácu v oblasti vesmírnych zručností a technológií s ďalšími regionálnymi 
partnermi;

Netradičné bezpečnostné výzvy
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40. zdôrazňuje, že boj proti násilnému extrémizmu a propagande je spoločným záujmom 
EÚ a indicko-tichomorských krajín, ako aj medzinárodného spoločenstva; vyzýva EÚ, 
aby vytvorila projekt prevencie a boja proti násilnému extrémizmu (Preventing and 
Countering Violent Extremism, PCVE) vrátane opatrení zameraných na posilnenie 
odolnosti voči násilnému extrémizmu, ako je jednotná platforma na boj proti 
extrémizmu v indicko-tichomorskom regióne; vyzýva EÚ a podobne zmýšľajúcich 
partnerov z indicko-tichomorského regiónu, aby posilnili spoluprácu medzi 
spravodajskými službami v oblasti boja proti terorizmu, a to aj zintenzívnením 
akademických výmen; zdôrazňuje potrebu ďalej podporovať spoluprácu medzi 
Europolom a Aseanopolom, ako aj medzi Europolom a vnútroštátnymi orgánmi 
činnými v trestnom konaní s cieľom uľahčiť výmenu osvedčených postupov a 
odborných znalostí v kľúčových oblastiach záujmu, ako je boj proti terorizmu, boj proti 
nadnárodnej trestnej činnosti, obchodovanie s ľuďmi a nelegálne obchodovanie so 
zbraňami, a prevádzačstvo migrantov; pripomína, že obchodovanie s ľuďmi zostáva 
problémom v celom indicko-tichomorskom regióne; vyzýva EÚ, aby podporovala 
regionálnych partnerov pri vykonávaní protokolu OSN o obchodovaní s ľuďmi a 
regionálnych iniciatív, ako je Dohovor ASEAN proti obchodovaniu s ľuďmi, najmä so 
ženami a deťmi;

41. vyzýva na užšiu spoluprácu s indicko-tichomorskými krajinami pri riešení 
bezpečnostných výziev vyplývajúcich z Afganistanu po prevzatí moci Talibanom 
vrátane terorizmu a obchodovania s drogami a ľuďmi, ako aj pri riešení humanitárnej 
krízy a hrozieb pre bezpečnosť ľudí;

42. zdôrazňuje, že riziko šírenia jadrových zbraní a rýchle budovanie a rozmiestňovanie 
nových technologicky vyspelých jadrových kapacít a raketových technológií v indicko-
tichomorskom regióne zostáva hlavným problémom regionálnej a globálnej 
bezpečnosti; vyjadruje hlboké znepokojenie nad pokračujúcou eróziou architektúry 
odzbrojenia a kontroly zbrojenia; naliehavo vyzýva EÚ a podobne zmýšľajúce 
partnerské krajiny, aby posilnili spoluprácu v oblasti jadrovej bezpečnosti a nešírenia 
jadrových, chemických a biologických zbraní a podporili vykonávanie a všeobecné 
uplatňovanie Zmluvy o obchode so zbraňami v indicko-tichomorskom regióne; vyzýva 
EÚ, aby spolu s podobne zmýšľajúcimi partnermi koordinovala intenzívnu diplomaciu s 
Čínou a zohľadnila prebiehajúcu modernizáciu jej jadrového arzenálu vrátane 
hypersonických rakiet schopných niesť jadrové zbrane, a to s cieľom dosiahnuť nový 
univerzálny režim kontroly zbrojenia a účinnú architektúru odzbrojenia a nešírenia 
zbraní, najmä pokiaľ ide o možného nástupcu Zmluvy o jadrových zbraniach stredného 
doletu a novej Zmluvy o obmedzení počtu strategických zbraní, ktorej platnosť sa 
skončí v roku 2026, s cieľom chrániť záujmy EÚ a medzinárodnej bezpečnosti; vyzýva 
na zachovanie a podporu existujúcich medzinárodných zmlúv a nástrojov o odzbrojení a 
nešírení jadrových zbraní; vyzýva štáty mimo rámca Zmluvy o nešírení jadrových 
zbraní, ktoré vlastnia jadrové zbrane, aby sa zdržali šírenia akejkoľvek vojenskej 
jadrovej technológie a stali sa zmluvnými stranami tejto zmluvy; chváli iniciatívu EÚ 
týkajúcu sa centier excelentnosti v oblasti zmierňovania chemického, biologického, 
rádiologického a jadrového (CBRN) rizika, ktorá je financovaná v rámci nástroja 
susedstva, rozvoja a medzinárodnej spolupráce, a vyzýva Európsku službu pre 
vonkajšiu činnosť, aby pokračovala v posilňovaní odbornej prípravy a budovaní kapacít 
našich partnerov v indicko-tichomorskom regióne; podporuje Zmluvu o zóne bez 
jadrových zbraní v juhovýchodnej Ázii (SEANWFZ) ako regiónu bez jadrových zbraní 
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a iných zbraní hromadného ničenia, a najmä cieľ presadzovať jadrové odzbrojenie;

43. pripomína, že indicko-tichomorský región je veľmi vystavený zmene klímy, čo so sebou 
prináša vážne bezpečnostné riziká; nabáda partnerov EÚ v indicko-tichomorskom 
regióne, aby zintenzívnili svoje opatrenia na boj proti zmene klímy v súlade s cieľmi 
stanovenými v Parížskej dohode, a nabáda EÚ, aby podporovala týchto partnerov pri 
dosahovaní nižších emisií a vykonávaní opatrení na zmiernenie zmeny klímy a aby 
zvýšila ich kapacity v oblasti posudzovania, predvídania a riadenia rizík súvisiacich s 
bezpečnosťou v oblasti klímy; vyzýva EÚ, aby bezpečnostné riziká súvisiace s klímou 
zaradila na popredné miesto v programe strategickej spolupráce medzi EÚ a indicko-
tichomorským regiónom a aby v rámci svojej angažovanosti v regióne plne uplatňovala 
plán EÚ v oblasti obrany a klímy;

44. víta plán EÚ posilniť svoju angažovanosť v indicko-tichomorskom regióne v oblasti 
humanitárnej pomoci a kapacít na pomoc pri katastrofách; vyzýva EÚ a jej partnerov v 
indicko-tichomorskom regióne, aby z prevencie katastrof a odolnosti voči nim urobili 
prioritu a urýchlili implementáciu sendaiského rámca na znižovanie rizika katastrof na 
roky 2015 – 2030;

°

° °

45. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila toto uznesenie Rade, Komisii, Európskej 
službe pre vonkajšiu činnosť a vysokému predstaviteľovi Únie pre zahraničné veci a 
bezpečnostnú politiku a podpredsedovi Komisie.
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